
"Не говорите так, мисс", - сказала миссис Бу, которая выглядела довольно беспокойной, так
как чувствовала себя немного виноватой.

"Тетушка, сколько у вас детей?"

"Сяньсянь - моя единственная дочь".

"Неужели вы с дядей можете позволить своей единственной дочери последовать за нами в
страну С?"

"Разве это не станет проблемой, если мы возьмем с собой моих родителей? Здесь довольно
неудобно передвигаться, и нам все еще приходится жить в тревоге и страхе перед новым
цунами. Мы переехали в горы именно потому, что боялись нового цунами", - вмешалась Бу
Сяньсянь.

Цзинь Цинъянь счел ее предложение вполне разумным и подумал, что он тоже должен оказать
им помощь, ведь они были его спасителями.

"Тогда уходите вместе с нами. Не надо тащить сюда вещи. Мы организуем для вас жилье, когда
вернемся в мою страну. Как вам это?"

Госпожа Бу засветилась от радости и спросила Ань Сяонин: "Мы можем это сделать?".

Ань Сяонин неохотно согласилась. Она была готова отплатить им другими способами, но не
забирать их с собой.

Однако она знала, что Цзинь Цинъянь, должно быть, привязалась к ним, прожив с ними
некоторое время.

Тем не менее, для Ань Сяонин, которая не чувствовала угрозы со стороны Бу Сяньсяня, это не
было большой проблемой.

"Хорошо", - согласилась она.

"Давайте возьмем это с собой", - сказала госпожа Бу.

"Зачем, мама? Ничего не будем брать с собой. Мы получим новый набор вещей, когда поедем
туда. Какой смысл брать их с собой? Они все равно не стоят ни цента. Поторопи отца, пусть
возвращается домой", - с ухмылкой сказал Бу Сяньсянь.

"Хорошо. Я пойду". Госпожа Бу встала и вышла через дверь.

Они остались в доме втроем.

Цзинь Цинъянь, казалось, сильно нервничал, он обнимал колени, сидя на земле, и изредка
поглядывал на Ань Сяонин.

Ань Сяонин то и дело проверяла свой мобильный телефон, надеясь, что время пройдет быстрее.

"У тебя есть... их фотографии в мобильном телефоне?"

"Чьи?

" спросил Ань Сяонин.



"Ань... Сяонин и ребенок", - ответил он.

Ань Сяонин снова открыла фотоальбом на своем мобильном телефоне и показала ему
несколько фотографий себя и Цзинь Ичэна. "Это ваша жена и сын".

Бу Сяньсянь из любопытства взглянул на фотографии и вдруг почувствовал себя
неполноценным.

Ань Сяонин выглядела на фотографиях приятной и светлой, в отличие от нее самой, чья кожа
была загорелой и грубой.

Ребенок на фотографиях очень напоминал Цзинь Цинъяня. Она сразу поняла, что это
биологический сын Цзинь Цинъяна.

На лице Цзинь Цинъяна появилась улыбка. Он выхватил мобильный телефон из рук Ань
Сяонин и пристально посмотрел на экран.

"Какими были наши отношения?"

Ань Сяонин просто ответила: "Вы были неразлучны".

Ее слова стали еще одним ударом для Бу Сяньсяня. Однако то, что Цзинь Цинъянь сказала
дальше, наполнило ее сердце радостью.

"Неужели это так? Но я не помню о ней ни капли. Какой позор", - сказал удрученный Цзинь
Цинъянь.

"Даже если ты не вспомнишь ее совсем или никогда не восстановишь память в будущем, я
верю, что ты снова влюбишься в нее", - твердо сказала Ань Сяонин.

"Откуда такая уверенность? Кажется, ты в очень хороших отношениях со своей невесткой", -
запротестовала Бу Сяньсянь.

"Просто я так уверена в себе. Ничего не могу с собой поделать", - ответила Ань Сяонин. Она
никогда бы не позволила женщине соперничать с ней и встать между ней и ее мужчиной.

"Не слишком ли ты самоуверенна?" усмехнулся Бу Сяньсянь.

Ань Сяонин беззлобно улыбнулась и промолчала.

Выслушав все, что ему рассказала Ань Сяонин, Цзинь Цинъянь начал испытывать любопытство
по поводу того, что из себя представляет его жена.

Она ведь тоже должна прийти за мной позже, подумал он про себя.

Он с нетерпением ждал встречи с ней.

Три часа не были долгим временем, но и коротким его тоже нельзя было назвать.

Ань Сяонин передала свое местоположение Фань Шисину, который приказал самолету
приземлиться рядом с пляжем.

Ань Сяонин и остальные спустились с гор, чтобы встретиться с ними.



За ними пришло много людей, в том числе Линь Цые, Фань Шисинь, Мэй Яньян, Лонг Тяньцзе
и Цзинь Цинъюэ.

Все прослезились при виде Цзинь Цинъюэ, которая была одета в изорванную одежду.

Ань Сяонин помахал им рукой и сказал: "Сначала выслушайте меня. Цинъянь потерял память,
он больше не помнит никого из нас".

Казалось, все молчаливо согласились.

Длинный Тяньцзе шагнул вперед, похлопал Цзинь Циньяна по плечу и с улыбкой сказал: "Эй, я
не видел тебя больше месяца, а ты уже совсем одурел. Что ты носишь? К счастью, я привез
тебе комплект одежды, когда приезжал сюда. Переоденься в нее, когда будешь садиться на
самолет".

"Ты..."

"Это Тяньцзе, твой лучший друг, с которым ты вырос. Это жена Тяньцзе. Это Сие, он тоже твой
хороший друг с детства. А это Фань Шисинь, твой умелый помощник, о котором я тебе уже
говорила", - Ань Сяонин представляла их по очереди.

Когда настала очередь Цзинь Цинъюэ, Ань Сяонин сказал ей: "Представься ему".

"Брат, я Цинъюэ, твоя биологическая сестра".

Не только Цзинь Цинъянь был потрясен, но и Бу Сяньсянь и ее родители.

Указывая на Ань Сяонина, Бу Сяньсянь спросила: "Разве ты не говорила, что ты Цинъюэ, его
сестра? Почему она..."

На их лицах было написано недоумение. Мэй Яньян фыркнула от смеха и обратилась к Ань
Сяонин: "Сестренка, почему ты так сказала?".

Ань Сяонин начала медленно снимать маску. Цзинь Цинъянь, Бу Сяньсянь и ее родители были
ошеломлены, увидев, как она раскрывает свою истинную сущность.

От шока Бу Сяньсянь лишилась дара речи. Уставившись на маску в своих руках, Бу Сяньсянь
пролепетала: "Ты... ты солгала нам? Ты - Ань Сяонин, а не его сестра!"

"Верно, я его жена, Ань Сяонин. Госпожа.

Бу, позволь мне сказать тебе здесь, при всех: в моем мире ни одна женщина не способна отнять
у меня моего мужчину. Не думай, что я даю тебе шанс, разрешая вернуться с нами". Ань
Сяонин велел Фань Шисинь: "Иди в эту гостиницу и забери мой багаж из комнаты на
четвертом этаже. Давайте немедленно поспешим обратно в страну S".

"Да, молодая госпожа!"

У Бу Сяньсяня побежали мурашки по коже, когда Фань Шисинь обратилась к Ань Сяонин
"молодая госпожа".

Ань Сяонин посмотрела на мужа и захихикала. "Почему? Ты слишком шокирован осознанием
того, что у тебя такая красивая жена?"



Цзинь Цинъянь начал слегка краснеть. По правде говоря, Ань Сяонин редко видела его
застенчивым за все те годы, что она его знала.

В этот раз она увидела это своими глазами.

Она взяла его за руку и сказала: "Иди в самолет и переоденься в свежую одежду".

Ань Сяонин затащила Цзинь Цинъяна в самолет и велела Фань Шисинь принести ему одежду,
чтобы он переоделся в кабинке.

"Вы можете переодеться здесь".

"Не могли бы вы... сначала выйти наружу?"

Понимая, что он стесняется и смущается, Ань Сяонин сказал: "Мы уже бесчисленное
количество раз вступали в интимную связь друг с другом, и у нас даже есть общий ребенок".

Уши Цзинь Циньяна покраснели, и он невольно покраснел.

Ань Сяонин не могла не улыбнуться от радости, глядя на его застенчивость.

Почему он ведет себя как ребенок?

"Хорошо, я сейчас выйду. Можешь одеваться". Ань Сяонин вышла из кабинки, как и просила, и
ждала его у двери.

Фань Шисинь передала ей сумочку и спросила: "Молодая госпожа, что случилось с той семьей,
которую вы привели с собой?"

"Это они спасли вашего молодого господина".

"Почему я чувствую себя как та женщина..." Фань Шисинь сделал паузу в своей речи, не зная,
стоит ли ему высказывать свои мысли.
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